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Portuguese

Informação de Segurança

Leia atentamente as instruções de segurança antes de utilizar o produto pela

primeira vez e guarde-as para referência futura.

1. Este produto não é um brinquedo. Mantenha-o afastado do alcance das

crianças.

2. Mantenha o produto fora do alcance das crianças e de animais de

estimação, para evitar ingestão ou que roam.

3. A temperatura de funcionamento e de armazenamento é entre 0 graus

Celsius e 40 graus Celsius. Abaixo e acima destas temperaturas poderá

afetar a função.

4. Nunca abra o produto. Tocar nas partes elétricas no interior poderá

causar choque elétrico. As reparações ou manutenções apenas devem

ser realizadas por pessoal qualificado.

5. Não expor a calor, água, humidade ou luz solar direta!

6. Proteja os seus ouvidos de volumes elevados. Volumes elevados podem

danificar os seus ouvidos e apresentam risco de perda auditiva.

7. A tecnologia sem fios Bluetooth opera dentro de um alcance de cerca de

10 m. A distância de comunicação máxima poderá variar consoante a

presença de obstáculos (pessoas, objetos metálicos, paredes, etc.) ou o

ambiente eletromágnético.

8. As micro-ondas emitidas por um dispositivo Bluetooth poderão afetar a

operação de dispositivos eletrónicos médicos.

9. A unidade não é à prova de água. Se entrar água ou objetos estranhos na

unidade, poderá resultar em fogo ou choque elétrico. Se entrar água ou

um objeto estranho na unidade, pare imediatamente de a usar.

10. O cabo de ligação direta é utilizado como um dispositivo de desconexão,

o qual deverá manter-se sempre operacional. Por isso, certifique-se de

que existe espaço ao redor da tomada elétrica para um acesso facilitado.

Tenha em atenção que o sinal DAB podem enfraquecer , consoante o tipo de

edifício onde mora (por exemplo, pode ser difícil de obter um sinal adequado

edifício de cimento).

O sinal também pode ser diferente em diferentes áreas do país.

Deve verificar o seu transmissor local para obter o melhor sinal na sua área.
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LOCALIZAÇÃO DOS COMANDOS 1. Botão de volume/Botão de pasta
2. Sintonizar +/-, Selecionar, Snooze
3. Em espera
4. Modo
5. Info/Menu
6. Sono
7. Alarme
8. EQ
9. Modo MEM/P (Memória -

Armazenamento
predefinido/Recuperação
predefinida/Modo de
reprodução)/Emparelhamento (para BT)

10. Pesquisa, Reprodução/Pausa,
Emparelhamento

11. Parar CD
12. Ejetar CD
13. Ecrã
14. Colunas
15. Porta do CD
16. Antena telescópica
17. ENTRADA CC
18. Tomada de auscultador
19. Tomada AUX-in
20. Tomada USB
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Controlo remoto

Ligar/desligar Sem som

Retroceder/Anterior Reproduzir/Pausar

Avançar/Próximo Parar

Alarme 1 Alarme 2

Sono Adiar

INFO INTRO

SCAN EQ

MODE Repetir 1/tudo

MENU Aleatório

Aumentar/Reduzir

Volume

PRESET

Mais de 10 canções

para a frente

Cima/Baixo
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OPERAR COM O APARELHO

Introduza o cabo de alimentação fornecido na entrada CC 5V IN situada na parte

de trás da unidade e a outra extremidade na tomada de parede. Prima o botão

Standby para ligar a unidade.

MODO DAB

Prima o botão MODE para escolher o modo de rádio DAB e, em seguida, prima o

botão SINTONIZAR/SELECIONAR para confirmar a seleção.

Seleção automática: Prima o botão SCAN, o visor apresenta " A procurar...

estações:", o número da estação DAB aparece no ecrã e a primeira estação é

reproduzida automaticamente. Rode o botão SINTONIZAR/SELECIONAR e, em

seguida, prima o botão para selecionar a estação.

MODO FM

Prima o botão MODE para escolher o modo de rádio FM e, em seguida, prima o

botão SINTONIZAR/SELECIONAR para confirmar a seleção. Premir o botão SCAN,

quando for encontrado um rádio, a frequência no ecrã deixará de funcionar e a

reprodução começará automaticamente. Prima novamente o botão SCAN para

encontrar a estação seguinte.

Se a receção não for boa, rode o botão SINTONIZAR/SELECIONAR para

sintonizar.

Predefinição de estações de rádio DAB/FM:

Prima sem soltar o botão MEM/P-modo, " Loja de predefinições" aparecerá no

ecrã.

Rode o botão SINTONIZAR/SELECIONAR para selecionar o número do programa

(1-30) que pretende guardar. Em seguida, prima o botão

SINTONIZAR/SELECIONAR para o guardar.

Repita o mesmo procedimento até que todas as estações de rádio desejadas

sejam guardadas na lista de programas. Para chamar a memória, prima o botão

MEM/P-modo e rode o botão SINTONIZAR/SELECIONAR para selecionar a

estação predefinida pretendida. Prima o botão SINTONIZAR/SELECIONAR para

confirmar.

Definições do Alarme

Com a unidade ligada ou no modo Standby, prima o botão ALARME até

aparecerem os menus Alarme 1 e Alarme 2.

Rode o botão SINTONIZAR/SELECIONAR para selecionar o alarme que pretende

definir. Prima o botão SINTONIZAR/SELECIONAR para confirmar. Prima e rode o

botão SINTONIZAR/SELECIONAR para definir o alarme.

 Modo de alarme: LIGAR/DESLIGAR Alarme

 Hora do alarme

 Fonte do alarme: Campainha, DAB, FM, CD, USB

 Repetição do alarme: Uma vez, diariamente, fins-de-semana (sábado e

domingo), dias úteis (segunda a sexta-feira)

 Volume do alarme

Depois de definir o alarme, prima novamente o botão Alarme para confirmar

todas as definições.

ADIAR

Quando o alarme estiver ativado, prima o botão SINTONIZAR/SELECIONAR para

adiar o alarme; o alarme será ativado 5 minutos mais tarde.

PARAR O ALARME

Para cancelar o alarme depois de este ter sido ativado, prima o botão ALARME

ou o botão STANDBY para parar o som do alarme; o alarme voltará a tocar no

dia programado seguinte.
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PARA DESLIGAR TOTALMENTE O ALARME

Prima o botão ALARME e, enquanto as definições de alarme ainda estiverem no

ecrã, rode o botão SINTONIZAR/SELECIONAR para selecionar o modo de alarme

pretendido e, em seguida, prima o botão SINTONIZAR/SELECIONAR para o

desligar.

MODO AUX

Ligue o cabo AUX entre a tomada do seu leitor pessoal, como um leitor de MP3

portátil, e a tomada de entrada AUX.

Prima o botão MODE para selecionar o modo AUX. Ligue o seu Leitor Pessoal

para iniciar a reprodução e ajuste o volume para o nível de audição pretendido.

MODO BLUETOOTH

1. Prima o botão MODE para selecionar o modo Bluetooth.

2. Emparelhe o rádio com o seu dispositivo ligando a função Bluetooth no

seu dispositivo.

3. Coloque o dispositivo num raio de 20 cm (8 polegadas) do rádio.

4. Selecione "MDA-525" no seu dispositivo para ligar ao rádio. Uma vez

ligado, o seu dispositivo mostrará "Ligado".

MODO USB

1. Insira uma unidade USB na porta USB na parte de trás da unidade.

2. Prima o botão de Modo para selecionar o modo USB. A música começará

a ser reproduzida automaticamente.

3. Prima o botão Reproduzir para reproduzir ou colocar em pausa a música

na unidade USB.

4. Rode o botão de sintonização "<<" ou ">>" para retroceder ou avançar a

música na unidade USB.

Funcionamento do CD

1. Insira o CD na ranhura do CD e prima Reproduzir. A música começará a

ser reproduzida.

2. Se o botão Stop for premido durante o modo de reprodução ou pausa, o

sistema entrará no modo de paragem.

3. Rode o botão de sintonização << ou >> para saltar uma faixa para a

frente ou para trás.

Modo de repetição/aleatório do CD

Prima o botão modo-P durante a reprodução para selecionar as funções de

repetição e reprodução aleatória. As opções disponíveis são indicadas na tabela

abaixo.

Para CD e MP3

Modo de reprodução Indicador do ecrã LCD

Repetir faixa

Repetir todas

Aleatório

Repetir uma única pasta (apenas para

discos MP3)

Desligado -
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Programação do CD

Esta função permite-lhe ouvir a faixa pretendida, a pasta (apenas MP3) ou o

disco inteiro.

4. Entre no modo CD e pare a reprodução do CD.

5. Prima o botão Mem/P-modo e "P01 TXX" aparecerá no ecrã.

6. Selecione a faixa pretendida rodando o botão de sintonização << ou >>.

7. Prima o botão Mem/P-modo para guardar a faixa na memória.

8. Repita os passos 3 e 4 para guardar mais faixas na memória, se

necessário.

9. Quando todas as faixas desejadas tiverem sido programadas, prima o

botão Reproduzir/Pausar para reproduzir o disco pela ordem atribuída.

( será apresentado no ecrã quando o leitor de CD estiver a reproduzir

a ordem de faixas pretendida.)

10. Prima o botão Stop para parar a reprodução, prima novamente o botão

Stop para limpar toda a memória guardada. ( desaparecerá se a

memória for apagada).

O modo de programação sairá automaticamente se não for premido nenhum

botão durante um período de cerca de 10 segundos depois de premir o botão

Mem/P-modo.

Seleção da pasta CD MP3

No modo CD, prima o botão VOLUME, o número da pasta, por exemplo, "F01"

piscará no ecrã, rode o botão SINTONIZAR para selecionar a pasta pretendida do

disco CD MP3.

Nota: Desde que o disco CD MP3 tenha pastas no seu interior.

PT

Nome do fabricante ou marca

comercial, numero de registo

comercial e endere9o.

Shenzhen Fushigang Technology Co., Ltd
301, 401 No. 8 Building, Shiguan Industry Park,
Shangcun Community,
Gongming Street, Guangming District,
Shenzhen, Guangdong, P.R. China

ldentificador do modelo AS1201A-0502000EUL

Tensao de entrada 50/60Hz

Frequencia de entrada CA 100-240VAC

Tensao de safda 5.0V

Corrente de safda 2.0A

Potencia de safda 10.0W

Eficiencia media ativa ≧78.7%

Eficiencia com carga reduzida (10%) /

Consumo de energia sem carga <0.1W
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Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem aviso prévio.

Aceitamos com reserva erros e omissões no manual.

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

O equipamento elétrico e eletrónico contém materiais, componentes e

substâncias que podem ser perigosas para a sua saúde e para o ambiente, se o

material usado (equipamentos elétricos e eletrónicos eliminados) não for

processado corretamente.

Equipamento elétrico e eletrónico está marcado com um caixote do lixo com

uma cruz por cima, como mostrado acima. Este símbolo significa que o

equipamento elétrico e eletrónico não deve ser eliminado em conjunto com

outros resíduos domésticos, mas deve ser eliminado separadamente.

Todas as cidades têm pontos de recolha instalados, nos quais o equipamento

elétrico e eletrónico tanto pode ser submetido sem custos a estações de

reciclagem e outros locais de recolha, como ser recolhido na própria residência.

O departamento técnico da sua cidade disponibiliza informações adicionais em

relação a isto.

Pelo presente, a Denver A/S declara que o tipo de equipamento de rádio MDA-

525 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da

declaração de conformidade UE está disponível no seguinte endereço de

Internet: denver.eu e, em seguida, clicar no ÍCONE de pesquisa na linha superior

do sítio web. Escrever o número do modelo: MDA-525. Agora, entrar na página

do produto e a diretiva relativa aos equipamentos de rádio encontra-se em

transferências/outras transferências.

1. Alcance da frequência de funcionamento: FM 87.5-108.0MHz, DAB174-

240MHz

2. Potência de saída máxima: 2 x 50W/ 2 x 5W RMS

3. Bluetooth frequency: 2.400 - 2.4835 GHz

DENVER A/S

Omega 5A, Soeften

DK-8382 Hinnerup

Dinamarca

www.facebook.com/denver.eu
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  Version 1.1 

Contact 

 
Nordics 
 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support) 
 
E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 
 
For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

 

Benelux 
 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 
 
Phone: 0900-3437623 
 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 

Spain/Portugal 
 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 
 
Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

 

 

 

 

 

 
Germany 
 
Denver Germany GmbH Service 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 
 
Phone: +49 851 379 369 40 
 
E-Mail 
support.de@denver.eu 
 
Fairfixx GmbH 
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 
 
Tel.: +49 851 379 369 69 
E-Mail: denver@fairfixx.de 
 

Austria 
 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 
 
Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 
 

 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu 
 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 


